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See the notice on TED website

294616-2026 - Hange
Poola – Jäätme- ja prügikonteinerid ning -kastid – Dostawa koszy metalowych
OJ S 83/2026 29/04/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Zarząd Oczyszczania Miasta
E-posti aadress: przetargi@zom.waw.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa koszy metalowych
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie, dostawa i ustawienie na terenie m.st. 
Warszawy koszy metalowych. Zamówienie podzielone jest na 2 części: Część I - wykonanie, 
dostawa i ustawienie 195 szt. koszy metalowych o pojemności 70l. Część II – wykonanie, 
dostawa i ustawienie 5 szt. koszy metalowych o pojemności 105 l. Parametry koszy określa 
„Projekt techniczny kosza” stanowiący załącznik nr 1 do wzorów umów. O udzielenie 
zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie: 1. 
art. 108 ust. 1 ustawy Pzp, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp; 2. art. 7 ust. 1 ustawy 
z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; 3. art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022
/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 4. 
Przed wyborem najkorzystniejszej oferty Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia, następujących podmiotowych środków dowodowych: 4.1 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: 1) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy, 2) art. 
108 ust. 1 pkt 4 Ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 4.2 
oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Ustawy, o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej. 4.3 oświadczenia wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w: 1) oświadczeniu JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 
Ustawy, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 Ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 Ustawy, 
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dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 Ustawy, e) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 2) oświadczeniu dot. art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 
31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Menetluse tunnus: 9cdeebba-8a05-46a5-95ca-6fb619c81340
Sisemine tunnus: ZOM/KP/22/26
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: 1. W postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja między 
Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się za pośrednictwem: 1.1. Platformy znajdującej się 
pod adresem https://zom-waw.ezamawiajacy.pl/pn/zom-waw/demand/284331/notice/public

 w sekcji „Korespondencja”, 1.2. poczty elektronicznej -  2. /details przetargi@zom.waw.pl.
Oświadczenia, wnioski, zawiadomienia lub informacje, które wpłyną do Zamawiającego, 
uważa się za dokumenty złożone w terminie, jeśli ich czytelna treść dotrze do Zamawiającego 
przed upływem tego terminu. 3. Do oferty każdy wykonawca musi dołączyć oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu z postępowania oraz spełnieniu warunków - JEDZ, zgodnie z 
załącznikiem nr 2 do SWZ w zakresie wskazanym przez Zamawiającego oraz oświadczenie 
zgodnie z załącznikiem nr 3 do SWZ. Instrukcja wypełniania JEDZ dostępna jest na stronie 
internetowej Urzędu Zamówień Publicznych: https://www.uzp.gov.pl/attachment/fc4590f2-

 4. W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o b898-441e-8c23-8026ef2c8d8f.
udzielenie zamówienia: 4.1.JEDZ i oświadczenie zgodnie z załącznikiem nr 3 do SWZ składa 
każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 5.Oferta musi zawierać 
następujące oświadczenia i dokumenty: 1) Wypełniony, zdefiniowany przez Zamawiającego w 
Systemie - formularz oferty, zawierający CENĘ OFERTOWĄ BRUTTO z kosztorysu – zał. 1 
do SWZ (w zależności od części, na którą składana jest oferta); 2) wypełniony „Kosztorys” o 
treści zgodnej z określoną we wzorze stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ (w zależności od 
części, na którą składana jest oferta) ; 3) oświadczenie wykonawcy JEDZ o treści zgodnej z 
załącznikiem nr 2 do SWZ; 4) oświadczenie wykonawcy o treści zgodnej z załącznikiem nr 3 
do SWZ; 5) pełnomocnictwo upoważniające do złożenia oferty, o ile ofertę składa 
pełnomocnik; 6) W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców:  
pełnomocnictwo dla pełnomocnika do reprezentowania w postępowaniu lub do 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy;  oświadczenie JEDZ, zgodnie z 
załącznikiem nr 2 do SWZ, składa każdy z wykonawców;  oświadczenie zgodnie z 
załącznikiem nr 3 do SWZ składa każdy z wykonawców; 6. Wykonawca może złożyć tylko 
jedną ofertę. 7. Wykonawca składa ofertę zgodnie z wymaganiami określonymi w SWZ. Treść 
oferty musi odpowiadać treści SWZ. 8. Oferta winna być sporządzona w języku polskim i 
złożona pod rygorem nieważności w formie elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym, za pośrednictwem Platformy dostępnej pod adresem https://zom-

 9. Oferta wraz z waw.ezamawiajacy.pl/pn/zom-waw/demand/284331/notice/public/details.
załącznikami powinna być podpisana przez osobę upoważnioną do reprezentowania 
Wykonawcy, zgodnie z formą reprezentacji Wykonawcy określoną w rejestrze sądowym lub 
innym dokumencie, właściwym dla danej formy organizacyjnej Wykonawcy, albo przez osobę 
umocowaną (na podstawie pełnomocnictwa).

2.1.1.  Eesmärk
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Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34928480 Jäätme- ja prügikonteinerid ning -kastid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Warszawa
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: 4. Dokumenty składane w przypadku wykonawców mających siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami RP. 4.1. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego, o której mowa w ust. 4.1 – składa informację z odpowiedniego rejestru, 
takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w ust. 4.1, sporządzonej nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 4.2. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 4.1 lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć nie ma przepisów o oświadczeniu pod 
przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
XXI. Klauzula informacyjna o przetwarzaniu danych osobowych Będziemy przetwarzać Pani
/Pana dane osobowe, by mogła/mógł Pani/Pan załatwić sprawę w Zarządzie Oczyszczania 
Miasta. Mogą być przetwarzane w sposób zautomatyzowany, ale nie będą profilowane. Kto 
administruje moimi danymi? • Administratorem Pani/Pana danych osobowych przetwarzanych 
w Zarządzie Oczyszczania Miasta jest Dyrektor Zarządu Oczyszczania Miasta, z siedzibą w 
Warszawie (00-508), Al. Jerozolimskie 11/19. • Na pytania dotyczące sposobu i zakresu 
przetwarzania Pani/Pana danych, a także o przysługujące Pani/Panu prawa odpowie 
Inspektor Ochrony Danych w Zarządzie Oczyszczania Miasta. Proszę je wysłać na adres: 

 Dlaczego moje dane są przetwarzane? • Wynika to bezpośrednio z iod@zom.waw.pl.
konkretnego przepisu prawa, tj. ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych oraz aktów wykonawczych do niej wydanych, ustawy z dnia 27 sierpnia 2009 r. o 
finansach publicznych, lub jest niezbędne do wykonania zadania w interesie publicznym albo 
w ramach sprawowania władzy publicznej. • Pani/Pana dane osobowe przetwarzane są w celu
/celach: ubiegania się o udzielenie zamówienia publicznego. • Podanie przez Panią/Pana 
danych osobowych jest obowiązkowe. Jeśli Pani/Pan tego nie zrobi, nie będziemy mogli 
zrealizować Pana/Pani sprawy . Jak długo będą przechowywane moje dane? • Pani/Pana 
dane osobowe będą przechowywane przez czas wymagany przepisami prawa, tj. czas 
prowadzonego postępowania o udzielenie zamówienia publicznego. Potem, zgodnie z 
przepisami, dokumenty trafią do archiwum zakładowego. Kto może mieć dostęp do moich 
danych? Odbiorcami Pani/Pana danych osobowych mogą być: a) podmioty, którym 
Administrator powierzy przetwarzanie danych osobowych, w szczególności: podmiot Platforma 
Aukcyjna Marketplanet; b) organy publiczne i inne podmioty, którym Administrator udostępni 
dane osobowe na podstawie przepisów prawa. Jakie mam prawa w związku z przetwarzaniem 

mailto:iod@zom.waw.pl


294616-2026 Page 4/9

moich danych? • Ma Pani/Pan prawo do: 1. dostępu do danych osobowych, w tym uzyskania 
kopii tych danych; 2. żądania sprostowania (poprawienia) danych osobowych; 3. żądania 
usunięcia danych osobowych (tzw. prawo do bycia zapomnianym), w przypadku gdy: • dane 
nie są już niezbędne do celów, dla których były zebrane, lub w inny sposób przetwarzane; • 
nie ma podstawy prawnej do przetwarzania Pani/Pana danych osobowych; • wniosła Pani/Pan 
sprzeciw wobec przetwarzania i nie występują nadrzędne prawnie uzasadnione podstawy 
przetwarzania; • Pani/Pana dane przetwarzane są niezgodnie z prawem; • Pani/Pana dane 
muszą być usunięte, by wywiązać się z obowiązku wynikającego z przepisów prawa; 4. 
żądania ograniczenia przetwarzania danych osobowych; 5. sprzeciwu wobec przetwarzania 
danych – w przypadku, gdy łącznie spełnione są następujące przesłanki: • zaistnieją 
przyczyny związane z Pani/Pana szczególną sytuacją; • dane przetwarzane są w celu 
wykonania zadania realizowanego w interesie publicznym lub w ramach sprawowania władzy 
publicznej powierzonej Administratorowi, z wyjątkiem sytuacji, w której Administrator wykaże 
istnienie ważnych prawnie uzasadnionych podstaw do przetwarzanie danych osobowych, 
nadrzędnych wobec interesów, praw i wolności osoby, której dane dotyczą, lub podstaw do 
ustalenia, dochodzenia lub obrony roszczeń; 6. Wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony 
Danych Osobowych w przypadku powzięcia informacji o niezgodnym z prawem przetwarzaniu 
w Zarządzie Oczyszczania Miasta Pani/Pana danych osobowych. • Nie przysługuje Pani/Panu 
prawo do przenoszenia danych.

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa koszy metalowych o poj. 70l
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie, dostawa i ustawienie195 szt. koszy 
metalowych o pojemności 70l
Sisemine tunnus: Część I

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34928480 Jäätme- ja prügikonteinerid ning -kastid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z 
prawa Opcji w następujący sposób: a) wykonanie, dostawę i rozstawienie dodatkowych koszy 
metalowych zgodnych z prototypem, b) Zamawiający szacuje, że liczba dodatkowych koszy 
nie będzie wyższa niż 95 szt. koszy, c) prace zlecone Opcją muszą zostać wykonane nie 
później niż w terminie określonym w § 2 umowy; d) Zamawiający poinformuje Wykonawcę o 
skorzystaniu z Opcji poprzez przesłanie informacji na e – mail wskazany w § 10 ust. 2 umowy, 
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nie później niż 14 dni od daty zawarcia umowy; e) Prace realizowane w ramach Opcji będą 
rozliczane po cenie jednostkowej określonej w § 4 ust. 2 umowy; f) zlecanie prac będących 
przedmiotem Opcji, ich odbiór, ustalenie wartości tych prac, uiszczanie zapłaty oraz 
odpowiedzialność za ich niewykonanie lub nienależyte wykonanie, w tym odpowiedzialność w 
postaci kar umownych, jak również realizacja uprawnień Zamawiającego wynikających z 
umowy, w tym realizacja prawa do odstąpienia od umowy następować będzie na 
analogicznych zasadach, jak w przypadku prac określonych w ust. 1.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/07/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2026

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Wykonawca będzie związany ofertą do 29 sierpnia 2026 r.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: cena - 100%

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://zom-waw.ezamawiajacy.pl/pn/zom-waw/demand/284331
/notice/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://zom-waw.ezamawiajacy.pl/pn/zom-waw/demand/284331/notice
/public/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 01/06/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 01/06/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav

https://zom-waw.ezamawiajacy.pl/pn/zom-waw/demand/284331/notice/public/details
https://zom-waw.ezamawiajacy.pl/pn/zom-waw/demand/284331/notice/public/details
https://zom-waw.ezamawiajacy.pl/pn/zom-waw/demand/284331/notice/public/details
https://zom-waw.ezamawiajacy.pl/pn/zom-waw/demand/284331/notice/public/details
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Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w Dziale IX 
przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców.

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Dostawa koszy metalowych o poj. 105l
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie, dostawa i ustawienie 5 szt. koszy 
metalowych o pojemności 105l
Sisemine tunnus: Część II

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34928480 Jäätme- ja prügikonteinerid ning -kastid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z 
prawa Opcji w następujący sposób: a) wykonanie, dostawę i rozstawienie dodatkowych koszy 
metalowych zgodnych z prototypem, b) Zamawiający szacuje, że liczba dodatkowych koszy 
nie będzie wyższa niż 2 szt. koszy; c) prace zlecone Opcją muszą zostać wykonane nie 
później niż w terminie określonym w § 2 umowy; d) Zamawiający poinformuje Wykonawcę o 
skorzystaniu z Opcji poprzez przesłanie informacji na e – mail wskazany w § 10 ust. 2 umowy, 
nie później niż 14 dni od daty zawarcia umowy; e) Prace realizowane w ramach Opcji będą 
rozliczane po cenie jednostkowej określonej w § 4 ust. 2 umowy; f) zlecanie prac będących 
przedmiotem Opcji, ich odbiór, ustalenie wartości tych prac, uiszczanie zapłaty oraz 
odpowiedzialność za ich niewykonanie lub nienależyte wykonanie, w tym odpowiedzialność w 
postaci kar umownych, jak również realizacja uprawnień Zamawiającego wynikających z 
umowy, w tym realizacja prawa do odstąpienia od umowy następować będzie na 
analogicznych zasadach, jak w przypadku prac określonych w ust. 1.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/07/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2026
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5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Wykonawca będzie związany ofertą do 29 sierpnia 2026 r.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: cena - 100%

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://zom-waw.ezamawiajacy.pl/pn/zom-waw/demand/284331
/notice/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://zom-waw.ezamawiajacy.pl/pn/zom-waw/demand/284331/notice
/public/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 01/06/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 01/06/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w Dziale IX 
przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 

https://zom-waw.ezamawiajacy.pl/pn/zom-waw/demand/284331/notice/public/details
https://zom-waw.ezamawiajacy.pl/pn/zom-waw/demand/284331/notice/public/details
https://zom-waw.ezamawiajacy.pl/pn/zom-waw/demand/284331/notice/public/details
https://zom-waw.ezamawiajacy.pl/pn/zom-waw/demand/284331/notice/public/details
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ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Zarząd Oczyszczania Miasta
Registreerimisnumber: 526-10-46-104
Postiaadress: Al. Jerozolimskie 11/19
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-508
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: przetargi@zom.waw.pl
Telefon: +48 22 277 04 06
Internetiaadress: https://www.zom.waw.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://zom-waw.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Hankija profiil: https://zom.waw.pl/zamowienia-publiczne/profil-nabywcy
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 526-22-39-325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 22 458 78 40
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

mailto:przetargi@zom.waw.pl
https://www.zom.waw.pl
https://zom-waw.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://zom.waw.pl/zamowienia-publiczne/profil-nabywcy
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Teate tunnus/versioon: 5dddcc9a-8be7-48f0-b9c6-c7ab3732df46  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 28/04/2026 06:00:12 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 294616-2026
ELT S väljaande number: 83/2026
Avaldamise kuupäev: 29/04/2026
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